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1. Quality Reception

The materials must fully comply with the agreed quality specification or with the

latest edition of the ISR, unless otherwise specified.

The materials must be supplied in loose form, in big bags, or on pallets. HRB-type

bales, briquettes, or hard bales shall be accepted only upon explicit prior

agreement.

In the case of combined loads, each grade must be clearly separated and labeled.

If the materials are not segregated, the entire shipment shall be downgraded to

the lowest grade contained in the load.

Any metallic or non-metallic materials, including moisture, that have not been

explicitly ordered or agreed upon shall be considered to have zero value.

The materials must not contain any constituents hazardous to human health or

safety.

The Seller guarantees that all delivered material has been inspected by the Seller

or by its subcontractor and is completely free from radioactivity.

The Seller further declares that the shipment does not contain weapons or

ammunition (including mines, shells, cartridges), explosive devices or explosive

materials.

The Buyer has the right to reject the cargo and notify the relevant local or

international authorities if any materials originating from ammunition or
_Containing radioactivity are discovered inthe delivery.

2. Quantity determination and Sorting Results

The received material shall be weighed on the Buyer’s weighbridge, and the

weight obtained shall be binding for both parties.

The Buyer is obliged to issue a sorting results protocol within 3 days after delivery

of the materials and to provide it to the Seller. The Seller is obliged to issue the

relevant credit or debit notes so that the Buyer can effect payment in accordance

with the agreed payment terms.

In case of a dispute regarding the sorting results, the Seller must notify the Buyer

within 3 working days from the date of receipt of the sorting results. In such case,

the downgraded materials shall remain at the Seller’s disposal for a period of 3

working days from the date of the dispute. After this period, the materials shall

pass to the Buyer’s disposal without further notice.

All zero-value materials shall remain at the Seller’s disposal for a period of 3

working days from the date of delivery. After this period, such materials shall pass

to the Buyer’s disposal without any further notice to the Seller.

' 3. Pricing

i The price for each individual type of material shall be agreed in Euros or US Dollars
| per metric ton.

E When determining the price using an LME-based formula, the price shall be based
! on the lowest rate between the spot and 3-month LME quotations at the official

1 closing on the agreed date.

| The minimum quantity for price fixation is 5 metric tons.

4. Payment Terms

In order the payment to be effected the Seller should submit to the Buyer original
set of shipping docs not later than ETA of containers/truck (excluding Commercial
Invoice) and organize the Container/Truck to be released at Buyers Premises
without delays.

After initial sorting and price fixation according to Art 3. above the Seller should
supply Buyer with Final priced Commercial Invoice.

OBLLN YCNI0BKA

1. MpremaHe Ha Ka4ecTBOTO

MaTtepuanute TpAbBa Aa OTTOBAPAT HaMb/AHO Ha AOrOBOPEHOTO Ka4eCTBO MM Ha
nocnefHoTo usaaHue Ha ISRI ctaHaapTa (ako He ecneunduLMpaHo apyro).
MatepuanuTte TpabBsa Aa ca B HacunHa popma, B bur berose nam Ha nanetu. baam Tun
HRB, 6pukeTt nam TBbPAM 6ann e npuemaT camo Npu U3pUYHa yroBOpKa.

B cnyyait Ha KOMBUHWpPaHW TOBapPK, BCEKM Knac CTOKa TpA6Ba Aa 6b/e ACHO OTAeNeH U
TobenssaH. B cayyal, e matepuanuTe He ca pasgeneHu, uanata gocTaska e 6bvae
OKayecTBEHa A0 Hal-HUCKUA ChAbPIKaLL Ce Knac.

BCUUKM METANHW MU HEMETANHW MaTepUanu, BKNIOUUTENHO BAara, KOUTO He ca U3PUYHO
[0roBOpeHHU, We 6bAaT C HyNesa CTOMHOCT.

MatepuanuTe He TpAbBa Aa CbAbPNKAT HUKAKBU CbCTABKM, OMACHM 33 YOBELIKOTO 3paBe u

6e3onacHocT.

MpofasaybT rapaHTUpa, Ye LeUAT AOCTAaBEeH MaTepuasn e NPoBepeH OT HEro UKW OT Heros

NOAM3NBAHUTEN U € HaNbAHO CBOBOAEH OT PaAMNOAKTUBHOCT.

MpofasaybT AeKNapmpa, Ye AOCTaBKaTa He CbAbpiKa OpbKUA 1 Boenpunacu (MuHM,
CHapAAyM, NaTPOHU), B3PUBHWM YCTPOICTBA U MaTepuanu.

KynyBaybT MMa NpaBo fia OTKaXke ToBapa v Aa ce 063y Ha MECTHU MW MEXAYHAPOAHM

BN1IACTW B C/IyYait, Ye B LOCTaBKUTE Ce OTKPUAT MaTepuanu oT 6oenpunacu nin CbabpsKalim

PaAMOaKTUBHOCT.

2. OnpesensHe Ha KOAMYECTBO M Pesy/ITaTu OT COPTUPaHE

Mony4eHWaT maTepuan ce npeTerns Ha BesHa Ha Kynysada 1 Nony4eHoTo Terno e
MepOoAABHO 3a ABETE CTPaHU.

KynyBaubT e ANbxeH Aa 13hasie NPoTOKOA C pesyaTaTv OT COPTUPAHEeTOo A0 3 AHW cnes
[l0CTaBKaTa Ha MaTepuanuTe v 4a ro NpeaocTasu Ha Mposasada. MposaBaybT e ANbxKeH
[la U3fasie CbOTBETHWUTE KPeaUTHU UK AeBUTHM 3BECTUA, 3a Aa MOXe KynyBaybT Aa
M3BbPLUM NaLLaHEe B CbOTBETCTBME C OrOBOPEHUTE YCI0BUA 33 NAalLaHe.

B cnyyait Ha cnop OTHOCHO pe3ynTaTuTe oT copTupaHeTo, MpoaasaybT TpAbBa Aa yBesoMM
KynyBaya 8 pamkuTe Ha 3 paboTHM AHW, CYMTAHO OT AaTaTa Ha NonyvasaHe Ha pesyaTaTute

OT COPTUPaHeTo. B TO3K cayyait maTepuanmTe ¢ NOHUKEHA KNacaLma ocTasar Ha
pa3nono)eHWe B NPoAb/IKeHMe Ha 3 paboTHM AHKM OT ocnopsHeTo. Crea To3u Nepuog,
maTepuanuTe NpemuHasar B pasnopexiaHe Ha Kynysada 6e3 4onbaAHUTENHO
npeAaussecTve. BCUYKKM MaTepuany ¢ HeyneBa CTOMHOCT OCTaBaT Ha PasnonoXeHune Ha

Mpoaasaya 3a nepuos ot 3 paboTHW AHK OT focTaBKaTa. Cnes TO3W Nepuos matepuanmure

C HyNleBa CTOMHOCT NPemMMHaBaT B pasnopeskaaHe Ha Kynysadya 6e3 4onbAHUTeNHO
npeausBecTve.

3. LeHoob6pasysaHe
LleHaTa 3a BCekw OTAENEH BUA MaTepuan ce gorosaps B Espo wan Latckm gonapw 3a
eMH METPUYEH TOH.

Mpu onpeaensHe Ha LeHa c dopmyna cnpamo LME, 3a onpeaensHe Ha LeHaTa ce npvema

Hal- HUCKaTa CTaBKa U3MeX Ay LieHWUTe Ha CnoT v 3 meceua, OT 0dULMaNHNUTE KOTUPOBKM
Ha LME npw 3aTBapAHe Ha AoroBopeHaTa AaTa.
MWHVMaNHOTO KOAMYECTBO 3a GUKCALMA € 5 METPUYHM TOHa.

4. Ycnosua Ha nnawaHe

3a na 6bae M3BbpLEHO NaawaHeTo, NpoaasadybT Tpabsa Aa npeocTasy Ha Kynysada
OpWrMHaNeH KOMNAEKT AOKYMEHTU 3a AOCTaBKa He NO-KbCHO OT ETA Ha
KOHTeWHepW/KaMUOH (C M3KNtOYeHWe Ha TbproBcka $akTypa) 1 Aa opraHusvpa
0cB06OKAABAHETO Ha KOHTeHepa/kammoHa 8 HasaTta Ha Kynysada 6e3 3abassHe.
Cnep, NbpBOHAYANHO COpPTUPaHe 1 GUKCUPaHE Ha LieHaTa CbrAacHo Y. 3. no-rope
MpoaasaybT TpabBa Aa npeocTasy Ha Kynysadya Tbproscka $akTypa ¢ KpaiHa LeHa..

1 5. Shipment Schedule:

E Each shipment is subject to buyer's confirmation

! Deliveries must originate from countries that are signatories to the Basel

' Convention, Annex IX: B1010, OECD number: GA 120/740400, with the specific

| waste code (EWC) clearly indicated.

| The Seller guarantees that the materials do not originate from, nor have been

E exported from, any location that is subject to any sanctions, prohibitions, or

! restrictions imposed under United Nations resolutions or under trade or economic

| sanctions, laws, or regulations of the European Union or the United States.

| The Seller shall indemnify the Buyer against any claims, including refunds of any

E payments, losses, damages, costs, and fines incurred by the Buyer as a result of

vanysuchbreach. ...
6. Delivery Terms:
The terms of delivery shall be determined in accordance with the latest edition of
Incoterms.
In the event of a delivery later than the agreed date, acceptance is subject to
confirmation by the Buyer. If agreed, the Seller shall compensate the Buyer for the
delay. If the delay exceeds 7 calendar days after the agreed date, the Buyer shall
have the right to terminate the contract and/or claim additional costs arising from
incurred damages and lost profits.
The Seller is obliged to notify the Buyer in advance of the shipment and to send
copies of all shipping documents, as well as photos of the loading, to an email
address specified by the Buyer. Any costs incurred by the Buyer due to delayed
provision of documentation shall be borne by the Seller.
7. Transboundary transport of waste
The transboundary shipment of waste shall be conducted in accordance with the
regulatory framework of EU Regulation 1013/2006.
In cases where the shipment of waste or its recovery cannot be completed as
intended, or if it has been carried out as an illegal consignment, the person who
organizes the shipment, or, in cases where the person is unable to complete the
shipment or the recovery of the waste (e.g., due to insolvency), the recipient or
the recovery facility shall have the obligation to:

5. paduK Ha AoOCTaBKa:

BcAka focTaBKa Noanexu Ha NoTebpAeHe oT Kynysava.

[LocTaskuTe TpabBa Aa ca C NPOU3X0A OT CTPaHK, KOMTO ca noanucanu basenckaTta
KOHBEHUMA, Npunoskerue IX: B1010, Homep Ha OECD: GA 120/740400, C KOHKpPETHO
nocoYeH Ko Ha oTnagbKa.(EWC)

MpoAaBaybT rapaHTMpa, Ye MaTepuanuTe He ca C NPOU3X0A AW He ca Bunn nsHeceHn
KaTo NPOAYKT OT MACTO, KOETO € 0BEKT Ha HAKOA OT CaHKUuMTe, 3abpaHuTe Unm
OrpaHUYEHNATA, HANOXKEHM CbIrNacHO pesontoLmmn Ha OOH MAK TbProBCKM nn
MKOHOMMYECKM CaHKLMK, 3aKOHU UAn pa3nopeabu Ha Esponelickua cbios nnam CALLL
MpoaasaybT e ANbxeH Aa obeslueTn Kynysaya cpeLly BCAKaKBU UCKOBE, BKAOYUTENHO

BPbLUAHE Ha BCAKAKBYM NAallaHus, 3arybu, WeTu, pasxoam v rnobu, noHeceHu ot Kynysada

B PE3YNTaT Ha BCAKO HapyLleHwe.

6. YcnoeuA 3a 4OCTaBKa:
YcnoBWATa Ha AOCTaBKa ce ONpesenaT cnopes, NocnesHoTo U3faHne Ha MIHKoTepmc.
B cnyyait Ha AocTaBKa Ha AaTta No-KbCHa OT yroBOpeHaTa, NPUeMaHeTo NoANekKN Ha

noTBbPXKAEHWe oT Kynysaya. Ako e forosopeHo, MpoaasaybT ce 3a4bxkasa Aa 06e3weTm

Kynysaya 3a 3a6aBata . B cnyyait, Ye 3abaBaTa NpoAb/KM NOBEYe OT 7 KaneHAapHW AHW

cneps AOroBOPEHNA CPOK, KynysaubT MMa NpaBo 4a NPeKpaTM A40rosBopa W/vau Aa Hauucau

AOMNB/IHUTENHWN Pa3xoamn, CBbP3aHW C MOHEeCEHNTE WeTU U NPONyCHATU NOA3K.

MpopasaybT e ANbxeH Aa yBegomu npeasaputenHo Kynysaya 3a usnpatiaHe Ha cTokaTta u

[a U3NpaTy KONWA OT BCUYKM LOKYMEHTM 33 OCTaBKa, KaKTO U CHUMKM OT TOBapeHETO Ha
yKa3zaH oT Kynysaya meiin agpec. Bcuukm pasxoam Ha Kynysaya Bb3HWKHAAW BCAeacTBMeE
3abaBeHO M3NpallaHe Ha AOKYMeHTaLUmATa ce noemat oT [pogasava.

7. TpaHCrpaHW4eH NPeBo3 Ha OTMaAbLM:

TpaHCrpaHUYHMAT NPEeBO3 Ha OTNaAbLM Ce 13BBPLIBA B CbOTBETCTBME C perynaTtopHaTa
pamka Ha PernameHT 1013/2006 Ha EBponeiickma cbio3. Korato npesosbT Ha OTnagblm
WAV TAXHOTO OMNON30TBOPABAHE He MOXe Ja bbe 3aBbpLUeH No NpeAHasHauYeHne uam
KOraTo e U3BbPLUEHO KaTo He3aKOHHa NPaTKa, IMLETO, KOETO OpraHW3upa Npesosa uau,
KOraTo MLETO He e B CbCTOAHME /@ 3aBbpLUM NPEeBO3a Ha OTNaAbLM UK

Bb3CTaHOBABAHETO MY (Hanpmmep € B HEeCHCTOATE/IHOCT) Ha l'lO/'Iy“IaTel'lH/C'bOp'b)KeHMeTO 3a

Bb3CTaHOBABAHE MMa 3aAb/IXKEHME Aa:
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(a) Take the waste back or ensure its recovery in an alternative way; and
(b) Provide, if necessary, for its storage in the meantime

8. Shipping Documents
The seller is obliged to issue and send to to the buyer the following shipping
documents:

1. Purchase order - signed
Contract acc. Art. 18, § 2 of Regulation (EC) No 1013/2006
Commercial Invoice
Packing List
Certificate of Origin (Issued by Shipper)
Annex VIl of EU regulation 1013/2006 for waste transportation
Bill of Lading/ CMR
Weight Bridge Ticket from Place of loading
Non-Radioactivity Certificate
EUR.1, or T2L

11. 7 -daysand 24 hours NOR
The commercial invoice must include the details of the Seller and the Buyer,
including VAT number and EORI, as well as the delivery and payment terms.
The draft invoice must be pre-approved by the Buyer.
A certificate of non-radioactivity shall be issued after measurement with
specialized equipment by personnel recognized by the Official Atomic Energy
Authority of the Seller’s country.
A scanned copy of the original documents must be sent at least 3 days prior to the
arrival of the container/truck at the Buyer’s facility via email.
The original documents must be provided to the Buyer no later than the date of
delivery (excluding the invoice). The invoice must be presented no later than the
day following the delivery / price determination.
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9. Arbitration & Applicable Law

All disputes and differences that may arise from or in connection with the
Agreement shall, to the extent possible, be resolved through amicable negotiations
between the parties. Claims arising from the Agreement must be addressed within
7 working days from the date of receipt.

If the negotiation process does not result in a positive outcome, all disputes arising
in connection with this Agreement shall be finally settled under the Rules of
Conciliation and Arbitration of the Bulgarian Chamber of Commerce and Industry.
The language of arbitration shall be Bulgarian, and the applicable procedural law
shall be that of Bulgaria.

10. Force Majeure

In case of any circumstances which prevent the full or partial performance of any party
of its obligations under this Agreement, namely natural disasters, war, unforeseen
circumstances cause offense to transport the goods, the parties will define a written
agreement to terminate the contract or will negotiate for time, which will prolong the
time period of the contract, which lasted through the objective impossibility of defaultin
the same.

A written notice of this Force Majeure must be sent from the affected party,
describing in details the reasons causing the Force Majeure. Events qualifying as
Force Majeure shall be any circumstances arising or actions taken, including but not
limited to, strike and lockout beyond reasonable control of the affecting party, war,
strike, riot, crime, act of God (e.g., flooding, earthquake, volcano) etc.

11. General conditions

All communications and notices between the parties shall be in writing and sent via
courier to the addresses indicated above or to the email addresses designated for
official notifications.

Neither party shall have the right to assign the performance of this Agreement to
any third party without the prior written consent of the other party.

All correspondence and document preparation shall be conducted in English. The
final documents shall be issued in English.

By signing these General Trade Conditions, both parties declare that the
undersigned persons have sufficient authority to assume rights and obligations on
behalf of the company they represent and that, by performing legal and factual acts
and affixing their signatures, they legally and effectively bind the company.

These General Trade Conditions form an annex to the commercial agreement
concluded between the parties.

These General Trade Conditions are drawn up in both English and Bulgarian. In case
of any discrepancies between the English and Bulgarian versions, the English text
shall prevail.

Buyer :/ Kynysay
SIBNAtUIE/TIOMMMC oot
NAME/MIME & e ettt e

Position/OabyKHOCT:
Company/ ApYHKECTBO: ....cveveevevererceeereveerereies e
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a) B3eme 06paTHO OTNALbLMTE UK f@a OCUTYPU TAXHOTO OMNOA30TBOPABAHE MO
anTepHaTUBEH HauuMH; U b) Aa ocUrypu CbXpaHeHMeTo Ha oTNaabLMuTe 40 06PaTHOTO UM
_Bpbluake, ako e HeobxoayMo ...
8. TpaHCNOPTHN LOKYMEHTH

MpoaaBaybT e ANbKeH Aa M3fade v NpesfocTasBu Ha Kynysaya cnefHWTe JOKYMEHTU 3a
[0CTaBKa:

1. MopbyKa 3a NOKyNKa - noagnucaHa

2. forosop cbrn. un.18, § 2 ot PernameHT (EO) Ne 1013/2006
Tbproscka daktypa

OnaKkoBbYeH UCT

CepTuduKaT 3a Npomsxogs, (M3asa ce OT u3npatiaya)

MNpwunoskerue VIl kbm PernameHT 1013/2006 Ha EC 3a TpaHcnopTMpaHe Ha oTnagbLm
KoHocameHT/CMR

KaHTapHa Benexka oT MACTOTO Ha ToBapeHe

Ceptudukat/[eknapaums 3a HepaaMoaKTUBHOCT

10. EUR.1 uan T2L

11. HoTuc 3a roToBHOCT 7 -A4HM 1 24 Yaca npeau AoCTaBKaTa

B Tbprosckata dakTypa TpabBa Aa 6bAaT nocodeHn [AaHHWTe Ha Mpoaasaya v Kynysauya,
BKk1.3 AAC Homep, EORI, KaKkTo 1 ycnoBMATa Ha AOCTaBKa M NaallaHe.

MpoekTbT Ha dakTypaTa TpabBa Aa Obae NpeasapuTenHo oaobpeH oT Kynysaya.
CepTduKaT 3a HepaamoaKTUBHOCT TpAbBa Aa Obae W3fafeH Cnes M3MepBaHe CbC
cneumanusnpaHa anapatypa oT Juua, KOUTOo ca npusHatv oT OduumanHata KOMUCKUA No
aTOMHa eHeprua Ha cTpaHaTa Ha lpoaasava.

CKaHWMpaHO Konue Ha OpUrMHaNHWUTE AOKYMeHTU TpAbBa Aa 6bae n3npaTeHo Hai-manko 3
[HW Npeay NPUCTUraHeTo Ha KoHTeMHepa/KamuoHa B 6asata Ha Kynysaya no e-mein.
OpurMHanHuTe JOKYMeHTV Tpabsa Aa 6bAaT npefocTaBeHn Ha KynyBaya Hal-KbCHO A0
fAaTaTa Ha fgocTtaska (6e3 dakTypaTta). PakTypata TpAbBa Aa 6bae npeacTaBeHa Hal-KbCHO
_Ha AekA CeABalL, AeHA Ha A0CTaBKaTa / ONpeAenaHeTo HaueHaTa, | __
9. ApB1TpaX 1 MPUIOKMMO NPaBo

BCUUKM Cnopose v pasnunumns, KOUTO MoraT Aa Bb3HWKHAT OT UAKM BbB Bpb3Ka C [Jorosopa,
we 6bAaT pelasaHX [OKOAKOTO € BB3MOXKHO Ype3 MPUATENCKM MPEeroBopu Mmexay
CTpaHuTe. MickoBeTe, KOMTO MOraT Aa Bb3HWUKHAT OT [lorosopa, TpabBsa Aa 6baaT pasrnesann
B pPaMKuTe Ha 7 pabOTHM AHK OT AaTaTa Ha nosyyasaHe.

AKO MpOLECLT Ha NPeroBopu He foBeAe [0 MONOXKWTENEH Pe3ynTaT, BCUYKM CMOPOBE,
Bb3HMKBALLM BbB BPb3Ka C HACTOALLMA LOrOBOP, Lie 6bAAT OKOHYATENHO PeLeHM CbINacHo
Mpasuna 3a nomupenve n apbutpasx Ha Bbarapckata TbpProBCKO NPOMMLINEHA Nanata.
E3nKBT Ha apbuTtpaska we 6bae 6barapcku. lNpouecyanHoTo Npaso e bbarapckoTo.

LNV AW

10. Popcmaxop

AKO Bb3HWKHAT HAKAaKBM OBCTOATENCTBA, KOMTO NpeYaT Ha LAAOCTHOTO MM YaCTUYHO
M3MbAHEHWE HA KOATO W [la € OT CTPaHWUTE Ha HelHUTe 3afb/XKeHUA NO TO3W A0roBop, a
MMeHHO: NpupoaHu 6eacTBuMA, BOMHA, HenpeaBMAeHU OBCTOATENCTBA, NPUUYMHABALLM
HapyLleHWe Ha TPAHCMOPTUPAHETO Ha CTOKaTa, CTPaHWTE C MUCMEHO CropasymeHue
npeKkpaTABaT AOroBOPa WK Ce YTOBapAT 3a BPEMETO, C KOETO Le 6bAe YAb/IKeH CPpOKa Ha
[10rOBOP NpesBus Nepruoaa, Npes KoWTo e Npoab/kasana 06eKT1BHaTa HEBb3MOXHOCT 3a
HEN3MbAHEHWE Ha 3aABKEHNATA MO CbLMA.

CTpaHaTa, KOATO HEe € B CbCTOSIHME A3 W3Mb/HW CBOU OrOBOPHM 3aLb/KEHUA nopaau
bopcmakop, TpsabBa Aa M3NpaTH NMCMEHO U3BECTUE 33 TOBA Ha M3NpaBHaTa cTpaHa. B Tosa
n3secTe TpAbBa fa 6bAaT onucaHW NOAPOBHO MPUYMHWTE, KOWTO ca  AOBEAU A0
bopcmaxopHuTe obcToaTencTsa. CbbuUTUA, KOUTO ce KBaNUOULMPAT KaTo GOPCMarKopHU
06CTOATENCTBA, Ca BCAKAKBM Bb3HMKHANWM OBCTOATENCTBA MAM NpPeAnpueTn LeicTBuA,
BK/IIOYMTENHO, HO He Camo, CTayka W NIOKAyT M3BBbH PasyMHUA KOHTPO/M Ha 3acerHataTta
CTpaHa, BOWHa, CTayka, ByHT, npecTbnieHve, npupoaHo beacTsue (Hanp. HaBoaHeHue,
_3eMeTpecenme, ByIKaH ) W APYIA. .
11. 06wy ycnosus

Bcuukm CboBLeHMA U yBeLOMAEHUA Mexay CTpaHuTe we 6baat B nucmeHa dopma,
M3npaTeHun Ypes Kypuep Ha NOCOYEHUTE NO-rope afpecyu AW e-Maitn agpeck 3a oduumanHo
yBesoMsABaHe.

HUTO efiHa OT CTpaHWTe HAMA NPaBO Aa NPEXBbPAA U3NbJHEHUETO Ha HACTOALMA JOTOBOP
Ha Apyrv avua 6e3 npesBapuTeNHOTO MUCMEHO CbIIacHe Ha ApyraTa CTpaHa.
KopecnoHaeHumaTa 1 0bOpMAHETO Ha AOKYMEHTUTE Le Ce M3BbPLUBA HA aHTIMICKM e3UK.
OKOHYaTeNHUTE JOKYMEHTH LLe Ca HanUCaHW Ha aHTIMIACKN e3UK.

C noZnuceaHeTo Ha HacTosAwwwTe O6LWKM THProBCKM YCN0BKA ABeTe CTPpaHU AeKNapupar, ye
[ONYNOANMCAHUTE LA PasnonaraT ¢ 4OCTaTb4HO NPaBoOCNoCco6HOCT, 3a Aa Nony4aT npasa
1 334b/KEHUA OT MMETO M 33 CMeTKa Ha APY)KeCTBOTO, KOeTO NpeaCTassAsat, U ypes
M3BbPLUBAHE HA NPABHM U GaKTUYECKK AeWCTBIA, C NOANWUCUTE CU Te ro 06B8bP3BaT 3aKOHHO
1 B AeiCTBUTENHOCT.

HactosawmTe 06wy TbproBCKu YCI0BUA Ca NPUNOKEHWE KbM TbProBCKM JOrOBOP CKAOYEH
MeKay CTpaHuTe.

HactoswmTe OBy TbprosckM YCA08BuMaA ca CbCTaBeHM Ha aHMIMIACKU U BbArapcku esuk.

B cnyyait Ha pasnuuMa Mesay TeKCTOBEeTe Ha aHrIMICKU W BbArapcku, NpuopuTeT Mma
AHINMIACKUAT TEKCT.

Seller/ Npopasau:
Signature/Moanuc

NAME/VIME & et ettt

Position/bxHOCT:
COMPANY/ [IPYIKECTBO: ...veveeveieeeeeeeevee e ees e



